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E INSTRUCCIONES  DE MONTAJE ESTRIBO

06-29-2001 K6858556
Rev. A

©

INSTALLATION INSTRUCTION RUNNING BOARDSG B

F NOTICE DE MONTA G E MARCHEPIED

Subject to alteration without notice
Reservadas modificaciones técnicas

Assujetti à des modifications sans préavis

Expert Fitment Required
Mont aje sólo por el concesionario

Mont age p ar spécialiste nécessaire

Note:  If inst alling both Running Board and
Accent pieces, inst all Running Board first

Not a:  Si est a inst alando ambos estribo
y cubiert as, inst ale el estribo primero

Note:  Si vous inst allez les deux, marchs a pied et les accent s
inst allez les marchs a pied avant d’inst allez les accent s
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1 2

3 4

5 6

C

1/2 in.

A

7

I

N O TA:  Repit a estos p asos 1-4 en el lado del chofer

G B

E

F NOTE:  Répétez les ét apes 1-4 pour le côté du conducteur 

NOTE:  Repeat step s 1-4 on the driver side

Côté p assager

Lado p asajero

G B

E

F

Passenger side

Côté  p assager

Lado p asajero

G B

E

F

Passenger side

1/8 in.

1
2

E
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8 9

10 11F

Côté du conducteur   

Lado del chofer

G B

E

F

Driver side

Côté du conducteur   

Lado del chofer

G B

E

F

Driver side

1/8 in.

A

1/2 in.

E

A

12

13 Côté du conducteur   

Lado del chofer

G B

E

F

Driver side

14

N O TA:  Repit a estos p asos 1 1-12 en el lado
pasajero

G B

E

F

NOTE:  Repeat step s 1 1-12 on the p assen -
ger side

NOTE: Répétez les ét apes 1 1-12 pour le
côté du p assager

1
2

H
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16

E

Côté du conducteur

Lado del chofer

G B

E

F

Driver side A

Côté du p assager

Lado p asajero

G B

E

F

Passenger side

17 Côté du p assager

Lado p asajero

G B

E

F

Passenger sideE

19

18

Repeat on other side, front and rear

1/2 in.

G

G B

E

F

Repeat on other side.  Due to vehicle varia -
tion middle bracket may need adjustment.

G B

E

F

1/2 in.

20

15

B

Répétez pour l’autre côté, en avant
et l’arriére

Repit a al otro lado, delantero y
trasero

Repit a al otro lado. Acausa de variables
entre vehiculos, quizas tenga que ajust ar el
soporte en medio

Répétez pour l’autre côté.  En cas de varia -
tion des vehicules le support du milieux vas
peut-ete utiliser de l’ajustement.
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21

2xE E

22

23 24

25

32 f t.-lbs.
(43.4 N·m)

32 f t.-lbs.
(43.4  N·m)

D

Enchainement du torsion alternat

Alterna la secuencia de la torsion

G B

E

F

Alternate torque sequence

1

3

2

4

1

3

2

4

B

B
B

B
B

B

B

B

Repeat on other side, front and rearG B Repeat on other sideG B

E

F

Repeat front and rear , lef t and right
hand sidesG B

E

F

E

F Répétez pour l’autre côté, en avant
et l’arriére

Repit a al otro lado, delantero y

Répétez pour l’autre côté

Repit a al otro lado

Enchainement du torsion alternat

Alterna la secuencia de la torsion

G B

E

F

Alternate torque sequence

Répétez  lavantet larriere sur les côté
droite et gauche

Repit a delantera y trasera izquierda y
el lado derecho


